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li n leírni első sorban, hogy az intézet 
les vezetőit, azokat kik az egyletért 
|, fáradoznak. — résztvéteiökkel "az in- 

mindenkor megnyerjék.
I ak igy felelhetnek meg a tisztviselők 

agukra vállalt hivatásuknak, és az 
csak úgy állhat fenn, haladhat tovább 

lelett utján — ha az egyleti tagok a 
E kkel együttesen munkálnak közre az 
" vezetésében. Poos Gyula

Helyi hírek.
íeghivás. A debreczeni Frőbel-gyer- 
egylet f. hó 24 éré kitűzött közgyü- 

lagok részvétlensége folytán megtart­
ón lévén, az ujabbi közgyűlés a mely 
[szabályok értelmében a jelen levők 

való tekintet nélkül is megtartható 
f. é v j u 1 i u s 1-nek d. e. 10 órá- 

z egylet helyiségébe ki 
e t t. melyre az alapító és rendes ta- 
í ö u meghívó kézbesítése mellett 
ttak ugyan, de ez utón is, és pedig 
szteiettelies kérelem mellet hivatnak 

I :y arra mentül nagyobb számban meg- 
■iveskedjenek Debreczen, 1883. június 

[elnökség.
I Gyaszhir. Ma vettük a táviratot, melv 
seri m r e 4-ed éves hittanhallgató 

I ihunytát tudarja velünk. Főiskolánk 
les es a nemes eszmékért elkesülni 

kvendéke va a ö, kit az ifjúság méltó- 
iáit arra, hogy a múlt ősszel gazdag 
Irának őréül .uegválaszsotta. Ily minó- 
l-nunkáikodott ő egészen a legközelebbi 
|. a midőn egy rohamos betegség nyilai 
zegeztek. Tudva, hogy az édes jó anyai 
nem pótoba mi sem, haza távozott, 

in uyászoló édes anyjához özv. Gres- 
Jánné asszonyhoz, miután a főiskola ez 
lionnan berendezett kórházában némi- 
líé-t nyert. Kémény nyel bocsátottuk el 
lykedőt! De, hajh 1 a derűre ború. ré­
té s reményeinkre fájdalmas csalódás 
zeit! Mit ért a lelkiösuieretes orvosi 
;i.it a jó baráiok égre sóhajtó jó kivá- 

t ,t a reménykedő édes anya odaadó 
aga V . . . elszunnyadt a becsült ifjú, a 

- a szeretett gyermek! — Ma lesz 
?. A korán s tőlünk távol elköltözött 

már már vacációra oszlott ifjúság 
la’hatja a szerető részvét 
reivei. koszorút sem küldhet porlandó 
te... . legyenek hát e sorok bízó­

in a nézve, hogy az elszenderedettben 
lat ak s legnevezettebbjeinek egyikét 
Jel főiskolánk ifjúsága s közelebbről, 

-a! e tanévben már másodszor suly- 
It ■. szakba. Az elhunyt porainak csön- 
Jin.dahnat, a sebzett szivekre édes vi- 

i t adiou Istenünk 1 Uebr. 1883. juuius 
csófy lozsef, f. i. sénior.

Szerda, június 27.
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jlius hó l-jén.
Vfá ] nyeremény á 5000 frt. 
\e remény á lOÚ frt, 30 nye- 
i5 forint.
\n ik: minden törlesztési sorso-

jatszik a főnyereményre.
it kaphatók a

ráltóüzletében

országban.

ínyuviz
imÁN“
láiiltatik mint a iegkedvel- 
iumt fvcmortágulás, váltó­
im aknák 
ír.

yelemreméltó. 
pilepsiában,
görcsben és idegbajokban szenve­
dők biztos segélyt találnak rend­
szeremben. Dijjazás szemlélhető 
eredmény után. Levélbeli kezelés. 

Százak kigyógyitva.
Dr. Albert tanár

I Paris. 6. Place du Tróné.

fii r *

Előflicléul nrakt
Helyben és postán küldve 

10 frt — kr,

Negyed érre * - 50 *

Egyet szám 5 kr.
Alapesetiem! rétiét illető min­
den kötlemóny fopiacz, Vrr«ey 
bis földsslnt, a sserkesstödégD# 

bérmeutve küldendő.

Elöfixethetni helyben'. 
Tfál^EGDI K.„ LAJOS é« if). 
CSATHY KAROLY könyr- 
kereekedéeében óe a kiadóhiva­
talban KUTASI IMRE könyv- 
nyomdájában a a postahivatalok 

utján.

DEBRECZEN
POLITIKAI, TÁRSADALMI és KÖZGAZDÁSZAT! HÍRLAP.

A dt* breeze ni és vidéki „független ségi párt“ közlönye.
Megjelen naponkint, péntek és vasárnap kivételével

Hirdetési dij:
Négy hasábos petit sorért 5 kr. 
Nagyobb terjedelmű s többszöri 
hirdetések atka szerint a leg* 
olcsóbb árért vétetnek fel. 
Bélyegdij minden külön beigta- 

tásért 30 kr.

„Nyílttériben megjelenő közle­
mény minden petit sora 80 kr.

Hirdetések felvétetnek a kiadó, 
hivatalban, KUTASI I. könyv, 
nyomdájában,valamint ZICHER 

MAN H. kötv. irodájában is.

Név nélkül vagy bérmentetlenül 
beküldött kéziratok nem vétet­

nek figyelembe.
Kéziiatok. vissza nem 

adatnak.

A tisza-eszlári ügy.
A tegnapi tárgyalásról kimerítő tudósí­

tást hoztunk ugyan, mindazonáltal még pótló­
lag érdekesnek tartjuk tudósításunk kiegészí­
téséül az alábbiak közlesét, mint olyakat, 
melyek gyorsírói jegyzetek után vétettek fel.

Péczely Kálmán kihallgatása
Kornis elnök: (A szolgát küldi a tanuk 

szobájába megnézni, hogy ltecsky ott van-e. A 
szolga visszajön azzal az értesítéssel, hogy 
Recsky a tanuk szobájában van.)

Elnök: (Péczelyhez.) Adjon ön felvilágo­
sítást arról, mi okból esett az meg, hogy ön 
a vizsgálati jegyzőkönyveken alá van Írva, a 
nélkül, hogy a tollat ön vezette volna V

Tanú: Mert jelen voltam a vizsgálatok­
nál és ennélfogva mint törvényszéki írnok 
írtam alá. ,

Elnök: És miért nem irta maga a jegyző­
könyveket?

Tanú: Mert a vizsgálóbíró urnák magá 
nak volt kedve vezetni a jegyzőkönyvet és 
nekem pedig egyéb elfoglaltságom is volt.

Elnök: Például?
Tanú: Vagy intézkedéseket kellett tenni, 

megkereséseket intézni a községekhez; hát 
olyankor a vizsgálóbíró ur maga vezette a 
jegyzőkönyvet, én pedig aztán aláírtam, mint 
jeleuvolt.

Elnök: És a vallomások felolvasásánál 
jelen volt-e folytonosan ?

Tanú: Természetesen, hogy jelen voltam.
Szeyffert: Tegnap hallottam öntől, hogy 

ön Nyíregyháza helyett Nagyfaluba ment; 
moudja meg nekem, bejelentette-e ön a vizs­
gálóbírónak azt, miután azon utasítást kapta, 
hogy Nyíregyházára vigye a fiút ?

Tanú: Egyenesen küldtem levelet a 
vizsgálóbíró úrhoz.

Szeyffert: Nem az a kérdés ; hanem hogy 
Tisza-Eszlarou az elindulás előtt mondta e a 
vizsgálóbírónak, hogy uram, én ma nem me­
gyek Nyíregyházára, hanem Nagyfaluba, ott 
fogom tölteni az éjét a fiúval.

Tanú: Az köztudomású volt.
Elnök: Az nem köztudomású.
Tanú: A vizsgálóbíró ur tudtával történt, 

hogy Nagy faluban fogunk hálni és onnan fo­
gunk bejönni Nyíregyházára.

Elnök: Gondolom, Írnok ur csak azt 
akarta kifejezni, hogy a fiú menten minden 
kényszer nélkül kívánt nyilatkozni.

Tanú: Ennek folytán Bary vizsgálóbíró­
nak elküldtem a levelet, hogy ma a hu igy 
nyilatkozott, mondassa el a továbbit, mert én 
nem tudok semmit sem csinálni, beteg va­
gyok ; feküdtem.

Szeyffert: Ez nem áll itt.
Tanú: Kérem, ez áll!
Szeyffert: Tehát akkor fel fogom olvasni 

(olvassa a jegyzőkönyvet) ebben betegségről 
semmi sem mondatik. Mondja meg, 11 órakor 
küldte el a levelet? akkor jött a kocsi is 
Tisza-Eszlárra? mi történt a fiúval?

Tanú: A fiú, az jött velem lefeküdni a 
hálószobába.

Szeyffert: Lefeküdt ?
Tanú: Igen.
Szeyffert: Hát a vizsgálóbíró ur fekve 

és alva találta Móriczót, mikor jött ?
Tanú: Én nem tudom, lefeküdtem, alud­

tam, honnan tudnám én ezt.
Szeyffert: Hát nézzük a jegyzőkönyvet

A »DEBRECZEN« TÁRCZÁJA.

Holdas éjben.
Éj, csöndes nyugodt éj van. Olyan bű­

vösen szép a tündöklő éjszaka, minőnek párja 
csak a czitromok s a narancsok hazájában 
lehet.

A hold telt arczával mosolyg a földre 
le s az eliptikus pályáju csillagok tündöklőn 
ragyogva, futnak utaikon. Olykor-olykor fel- 
gyulad egy-egy meteor is, mely szemkápráz­
tató szóváltozattal fut a semmiségbe le. Egy­
két bárányfelhő gyorsan úszik át a láthatáron, 
mintha félnének eltakarni a bűvösen ragjogó 
Csillagsereget.

A szellő enyelgve játszik a lombok kö­
zött s a kert pompázó díszes virágainak sze­
relemről, szerétéiről suttog édes szép szava­
kat. A kicsiny virágok nyájasan hajlongnak 
előtte s utána, mintha hinnének s bíznának a 
csapodár mézes szavaiban ?

Elmerengve nézek a szép éjszakában. 
Éjfél régen elmúlt. Alszik már körültem az 
egész világ, csak én és zajgó érzelmem nem 
nem tudunk nyugodni.

Fölnézek a holdra s a csillagos éjre, bá­
mulva nézek a rejtélyes tejutba, melynek apró 
jnilliárd csillagait eltakarja szemünk elöl a

(olvassa) mely szerint: Móricznak azonnali ki­
hallgatása elrendeltetett, és a kihallgatás! jegy­
zőkönyv kezdődik egy és fél órakor.

Tanú: Erről én nem tudok semmit.
Szeiffert: És a vizsgálóbíró ur alva ta­

lálta?
Tanú: A vizsgálóbíró ur, mikor megér­

kezett, megkopogtatta ajtómat; én a fejem 
alul kiadtam a jegyzéket, kihívták Móriczót 
tőlem, és bementek a Recsky ur szobájába.

Szeyffert: Hát ön azután nem ment oda ?
Tanú: Nem egy lépést sem, nagyon be 

teg voltam es ezt igazolni kívánom, mert már 
nagyon sokszor méltóztatott meghazudtolni.

Szeyfert: Még egy kérdést. Ön már elő­
haladott korban vállalt szolgálatot és nevezte­
tett ki Írnoknak. A bírósági ügyviteli s abá 
lyok értelmében hitelesen igazolta előéletét.

Tanú: Igen.
Eötvös: (Péczely Kálmán tanúhoz): Aka­

rok kérdéseket tenni. Hány éves ön ?
Tanú: Megmondtam tegnap.
Eötvös: Kérem, legyen szives megmon­

dani nekem ezt újra.
Tanú: Kétszer nem felelek.
Elnök: Ilyen faggató kérdésektől méltóz- 

tassék tartózkodni.
Eötvös: Bocsánatot kérek, tek. törvény­

szék, nekem a figyelmemet elkerülheti egy 
vagy más körülmény vagy felelet, és cousta- 
tálom, hogy semmi módon nincs nekem meg­
adva a lehetőség arra, hogy az előző napon 
felvett jegyzőkönyvbe bármikép beletekinthes­
sek. Különben őszintén kijelentem, hogy nem 
tudom mit felelt a tanú tegnap ezen kezdésre.

Elnök : Tegnap felelt, de ha kérdezik fe­
leljen ismét.

Eötvös: Én nagy súlyt fektetek erre a 
kérdésre és a tanú nem felelt. Esedezem a 
kir. törvényszékhez, én azon tisztemnek, me­
lyet most viselek, hivatalos kötelességemnek 
súlyát, soha sem éreztem nehezebbnek, mint e 
pillanatban, midőn azon szomorú esemény fel­
derítéséről vau szó, hogy egy fiú halálos bűn­
nel mikép terheli édesatyját és annak társait, 
és azért, meg fogom teuui kérdéseimet. Mon­
dom, tegnap tanú előéletének egy részét el­
mondotta, a másik részét nem ismerem ; ha­
nem egy kérdést intézek a tanúhoz, mely egy­
kori hivatalos tudomásomon alapszik. Én eze­
lőtt 15—17 évvel Veszprémniegye magistratu- 
alis fi-icusa voltam ; ugyanakkor ezen hivatalos 
minősegemben érkezett hozzam egy miniszteri 
ertesites, mely szerint a minisztérium a fegy- 
házakbau levő rabok közül többeket bünteté­
sük teljes kiállása előtt próbaszabadságra bo­
csátott. Ezek közt találtatott Peczely Kálmán 
is, ki társaságban kegyetlenséggel elkövetett 
gyilkosságért 15 évre el lett it elve, mely 15 
évből akkor 12-őt már kiállóit, az illavai 
fegyházból bocsáttatott el és az ország ható­
ságai az értesítésben felhivattak az ily elbo­
csátottak figyelemben tartására; ön volt-e azon 
Péczely Kálmán ?

Tanú: Ez nem tartozik az úrhoz.
Elnök : Erre nézve csak annyit felelhe­

tek, hogy ilyesmiről sem a kir. törvényszék­
nek, sem az elnökségnek nincs tudomása, csak 
annyit mondhatok, hogy 1872 óta állott itt 
részint mint dijuok, részint mint törvényszéki 
Írnok, alkalmazásban.

Tanú : Nekem nagyon fáj, hogy a tek. 
törvényszék velem, mint tanúval szemben ilye­
neket megengedni méltóztatik. Ez csak alá­

a köd, melynek atomjait nem bontja fel soha 
semmi, semmi. — Aztán nézem azt a kiégett 
világot a holdban, a melynek élő lénye nincs, 
a hol érzelem nem él. csak enyészet, csak 
pusztulás honol.

Minő jó világ volna az egy szenvedő 
szívnek ? . . .

Elmerengek az ablak alatt elterülő kéri 
fáinak lombkoronáin; hallgatom a parányi éji 
bogárkák egyhangú zümmögését, a csalogány 
édes bus énekét, mely épen úgy hangzik, mintha 
egy érezni igazán tudó lény, fájdalmas pa- 
naszszal beszélne szomorú éltéből, ábrándos 
dolgokat.

Óh milyen bűvös, milyen bájoló éjszaka!
És mintha valami csodás zene is hang- 

zauék. Talán valami haldokló hattyú utolsó 
dalának bánatos akkordaiból hangzik a végső 
hang? Vagy talán siró furulyán panaszol valaki, 
valami érthetetlen, valami kibeszéihetetlen but 
és keserű gyötrelmet, vagy talán egy össze­
tört szív beszél olyan érzelemről, melyről nem 
tudhatni, honnan jött, mit akar, s hogy hol ér 
majd véget ? . ..

S mintha a kert fái alatt zengene va­
lami, olyan csodás, mysztikus hangon, mintha 
a szeráfok kara hangoztatna valami névvel 
nem nevezhető, bűvölő ábrándot, melynek szö­
vege nincs és még is beszél; beszél egy vég­
telenül boldog, egy nagyon szép korról, mely

való személyeskedés. Ily tortúrát nem hiszem, 
hogy Spanga, ki az országbírót meggyilkolta, 
szenvedett volna. Én mindent lelkiismeretesen 
megmondtam, fájdalmasan esik, hogy ha igy 
bántalmazzák- az embert.

Szeyffert: (Átadja az elnöknek az illavai 
fegyház részérő kiállított értesítő jegyzéket.)

Eötvös : A tárgyalások befejezésekor 
kérni fogom ezen fenyitó intézeti éitesités 
felolvasását. A tanú kérdésemre megtagadta a 
feleletet, oly szavakkal és kifejezésekkel, me­
lyek engem nem sértenek, hanem sértik a 
tek. törvényszék méltóságát. Én is e helyen 
az igazságszolgál atás közege vagyok és tudom 
a nélkül, hogy Nagyságod szükségesnek tar­
taná azt kijelenteni, hogy egy tanúnak, ki ily 
rendkívüli lontos ügyben kihallgattatik, igy 
nyilatkozni nem szabad, a nélkül, hogy Nagy­
ságod által megrovatnék. Tovább megyek a 
kérdéseimben, ha megengedi nagyságod.

Elnök : Tessék.
Eötvös : Tanúnak micsoda betegsége volt 

azon napokban, a mikor ezen kihallgatás 
történt ?

Tanú : Megmondtam tegnap.
Eötvös : A feje fájt ?
Tanú : Fejgörcseim voltak.
Eötvös: Hogyan jött haza egyenesen 

Nagyfaluból vagy Eszlárról ?
Tanú: Eszlárról indultam, Nagyfaluban 

megháltam.
Eötvös : Nagyfaluból egyenesen jött haza, 

vagy Eszlárra ment még ?
Tanú : Ilyen kérdést sohasem hallottam.
Elnök : Nagyfalubol jött?
Tanú: Ily est képzelni sem lehet, hogy 

Nagyfaluból vagy Eszlárról jöttem-e haza ?
Eötvös : Ön meg fogja látni, hogy ez 

rendkívül fontos momentum ; azért figyelmez­
tetem, hogy a kérdésekre egyenesen feleljen. 
Ön tehát Nagyfaluból egyenesen jött haza, és 
nem ment Tisza-Eszlárra?

Tanú : Igen. Itthon még 2—3 napig fekvő 
beteg voltam.

Eötvös : És hivatalos eljárásban nem 
vett részt ?

Tanú : Nem, ezt a nagyságos elnök ur is
tudja.

Eötvös: Ebben kételkedem, hogy ő nagy­
sága is tudhassa. Péczely Kálmán tanú május 
19., 20. és 21-én, ön Bary József vizsgálóbíró 
ur mellett Tisza-Eszlárou hivatalosan fungált. 
L az-e ez, vagy nem ?

Tanú : Igaz.
Eötvös: Igaz, mert a vizsgálati iratok is 

világosan bizonyítják, hogy május 21 kén a 
vizsgálóbíró ur végzése szerint betegnek je­
lentvén magát, betegsége alapján haza bocsát­
tatott Ekként szól a végzés, igaz-e ?

Tanú: Én nem tudom, hogy a végzés 
hogyan szól.

Eötvös : De a tény igaz, ugyebár ?
Tanú : Igaz.
Eötvös : Ön azt mondja, Nagyfaluból egye­

nesen Nyíregyházára jött.
Tanú: Igen.
Eötvös : De ön 1882. május 22 én Tisza- 

Eszláron keit kihallgatás! jegyzőkönyvet irt 
alá, mint tanú.

Friedmann : Tehát hamisított!
Eötvös: Tehát vagy az előbbi állítása 

hamis, vagy pedig a jegyzőkönyv hamis.
Május 22 eu Bátori Julia, Junger Adolf 

és ha jól tudom, többek jegyzőkönyveit is alá-

örömöt adott, a midőn a szerelem és szeretet 
megüdvözitett, midőn borutlan fény derengett 
az egen, a melyre aztán hirtelen sötét felhő 
került s öldöklő villámok csaptak le belőle, 
melyek szétromboltak édeut, üdvösséget, sze­
relmet, boldogságot — mindent!

Minő csodás hangok !
Majd mint a rengeteg zugó orkána olyan­

ná lesz a hang s őrjöngő kitöréseiben pana­
szol és vádol. — Panaszol valami elveszett, 
eltűnt és soha vissza nem térő s boldogsággal 
biztató érzetről, valami fájó jelenről és lesújtó 
jövőről — Vádol valakiről, a kit nem tudni 
ki ? a ki angyal képpel és daemoui szívvel 
birt, a ki a mézben mérget adott, a ki üdvö- 
zitni Ígért s kárhozatot adott.. ..

És mikor elhangzék e mystikus dallam, 
megjelen egy csodás halvány alak. Benéz az 
ablakon, fénytelen sötét szemeivel merően te­
kint reám, aztán belép s leül lábaimhoz, tér­
dem át öleli s elkezd suttogni rejtélyes túlvi­
lág! hangon valami keserűt, valami bus, fájó 
múltat és szörnyű szenvedést!

Megrendülve nézek e kísérteties alak­
ra. .. . Nem tudom hogy ki, el van zsibbadva 
agyam s nem emlékszem rá ! Pedig ösmerem 
ösmernem kellett őt, mintha tudnám nevét, 
mintha ő lett volna az, a kit oly nagyon, a kit 
oly végtelen hévvel oly őrjöngő érzettel sze­
rettem — egykor !

— Aurél ia!... Te vagy ? Mit kér essz te

irta, ott a neve ; pedig ön május 22 én nem 
volt Tisza Eszláron.

Tanú : Hát hányadikán voltam én, azt 
nem tudom, azt tudom, hogy éppen a vásár 
napján jöttem haza és azután 2—3 napig fe­
küdtem, mikor haza jöttünk.

Eötvös : Ön május 21-én ment Nagyfa­
luba és határozottan kijelentette, hogy egye­
nesen jött Nyíregyházára ; tehát nem Eszlár 
felé ment vissza. Mégis visszautasította kérdé­
semet, pedig ön akkor jegyzőkönyveket irt alá.

Tanú: Meglehet, tévedésen alapult.
Eötvös: Mikor irta alá azon jegyzőköny­

veket? Egy csomóban ?
Tanú: Igen.
Eötvös: Coustatálom, hogy ez hivatalos 

hatalommal való visszaélés ténye önmagában. 
Az a jegyzőkönyv, melyet ön felvett, tanulat­
lan és jáiatlau kéz, látszólag gyermeki kéz ál 
tál irt, vastag, durva hetükkel, — azon jegy­
zőkönyv végén egy mondat vau, mely körül­
belül ekként szól : „Vallottam ezeket minden 
kényszer nélkül. Aláírva Scharf Móricz.“ Is­
métlem, gyermeki kéz által látszik Írva lenni, 
durva vonásokkal, tanulatlan és gyakoilatlau 
kéz vonásai; nézze csak meg, (oda mutatja.)

Tanú: (megnézi) Ez Móricz írása.
Eötvös: Hát ez Scharf Móricz Írása ? 

Saját szemei előtt irta?
Tanú: saját szemeim előtt irta az asz­

talnál.
Eötvös: Önnek mint tvszéki Írnoknak 

hivatalosan tudnia kell, hogy kényszert gyako 
rolni a kihallgatásoknál nem szabad

Tanú: Igenis tudom !
Eötvös: Ugyanezért tudni kell azt is, 

hogy akár a tanútól, akár a vádlottól oly bi­
zonyítványt venni, hogy „én pedig vallom ezt 
minden kényszer nélkül“, ez nem szokás, a 
mint hogy itt az összes vizsgálati iratok ret­
tenetes tömegében sehol sincs az, hogy „kény­
szer nélkül vallom“, csak éppen Scharf Mó- 
ricznál. Mit jelent ez a rendkivüliség ? Miért 
tartotta azt szükségesnek, hogy maga Scharf 
Móricz jelentse ki, hogy ó pedig vall minden 
kényszer nélkül ?

Tanú: Azért tartottam »zükségesnek, 
hogy kijelentse azt, hogy vall minden kényszer 
nélkül, hogy miután a cs>-ndbiztos urnái hál 
tünk meg, csak kétely se legyen arra nézve, 
hogy valaki kényszeritette.

Eötvös: Hát a csendbiztos urnái való 
hálás vajon kétségessé tette volna azt, hogy 
nem kényszeritette valaki.

Tanú : Ezer meg ezer példát tudok reá, 
hogy ha valaki a csendbiztos urnái vallott, 
mindig azt mondják, hogy kényszerítés mel­
lett, kényszerítéssel volt, mit mondott.

Eötvös: Ki volt Scharf Móricz vizsgála­
tával megbízva ? Ha ezer és ezer példát tud 
arra, hogy azt mondták, hogy kényszer, akkor 
miért kellett oda vinni Scharf Móriczót a 
csendbiztos ur házához?

Legújabb híreink. 
Nyíregyháza jun. 27. (A „Debre­

czen'1 külön tudósítójának távirata. Érk. 

d, u. 12 óra 20 perczkor.)
Seyffert kir. főügyészi helyettes teg­

nap, megintést kapott Fauler igazság­
ügyminisztertől, mivel feltűnő s több

itt ? Hogy jöttél hozzám, kiáltok izgatottan 
föl, átkulcsolva a roskadozó "tüueményszerü 
alakot, a ki csak néz, merően néz reám, s 
ajka keserű mosolygással kezd suttogni, be­
szélni.

— Emlékszel-e reám ? . . . Tudod-e ki 
vagyok ? Emlékszel-e a kis leánykára a kivel 
együtt játszád el boldog gyermekkorod ? Em­
lékszel-e mint téptél virágot, mint kötéd ékes 
koszorúba s mikép illesztetted azt fel homlo­
komra ? Emlékszel-e a boldog gyermekkor 
millió örömeire, borutlan napfényes egére ? 
Emlékszel-e, óh emlékezzél reá, midőn mi 
együtt oly boldogok valáuk ? !

— Emlékszem, óh jól emlékezem !
— Emlékszel e, — suttog tovább a hal­

vány remegő ajk, — midőn ifjak :evenk ? óh 
édes napjai a keserű életnek, mért tüuétek 
ti el ? .. . Emlékszel-e mennyi boldogságot ho­
zott minden óra és minden pillanat!

— Emlékezem !
— Feledheted e, hogy szerelmünknek ki­

csiny volt a föld, hogy az fölemelt bennünket 
abba a világba, a hol nincs szenvedély, nem 
él gyötrelem és vágyak nem kínoznak,’ — oda 
hol minden szeretet, csupa tiszta önzetlen sze­
relem

(Vége kőv.)



DEBllECZEN.
oldalról kifogásolt eljárásával szolgálta- ISagyobb gorombaság, ha valakinek azt

, , mondják, hogy: „t e kir. ügyészi helyet-
tott okot. Most már bizonyos, hogy a t e s Ja t.e sZlári büupörben!'
vádinditványt más és nem Seyffert te- Merénylet a védők ellen.
g_jj Igazuk van azoknak a lapoknak, a me-
,ä: , , . n_ .. tv v : lyek a védőket fenyegető merényletekről szó-

Nyiregyhaza, jun. 27. (A „Debre-, ,Janak
Funták Sándor védő ellen p. o. meg 

is tudjuk mondani, mi készül.
ezen“ tudósítójának távirata. Erk. d. u.
1 ó) A mai tárgyalás nagyszámú hall­
gatóság előtt vette kezdetét. A terem 
már 9 óra előtt zsúfolásig meg volt 
telve. A kiváló érdeklődést az idézte 
elő, hogy a Nyíregyházára ma megér- határozva, hogy a 
kezett Barcza Dani lett volna a mai tár ^ 

gyaláson kihallgatandó ; a mi azonban 
a szünetig nem történt meg.

A mai tárgyaláson Scharf Móricz, 
továbbá Scharf József és Scharfné állít 
tattak elő tanúvallomásra. Scharfné egy 
értelmiileg férjével egy és ugyanazt 
vallja; ekkor szembesittetnek fiókkal 
Móriczczai, a ki szembe mondja minden 
állításokra a czáfolatot. (Nagy mozgás 
a közönség közt.) Ezután Scharf Mó 
riczot szembesítik Lesko Marival és Sta- 
nekkel; az ezek által tett vallomásokat 
is mind meghazudtolja A két utóbbinak 
vallomása meg is semmisittetik, a mit el­
nök konstatál

A szünet után Barcza Dániel tanú­
vallomására kerül sor, ennélfogva a hall­
gatóság közül a szünet alatt csak na­
gyon kevesen távoztak.

Valamikor ő már védett gyilkosokat. Az 
egyiket felakasztották, a ki az akasztófa alatt 
igy szólott védőjéhez :

— Most beszélj már Pupák! 
Hátha most elitélik a saktereket, el van 

közönség uui szeno igy

Most beszélj már Pupák!
Erről a merényletről vau tudomásunk — 

figyelmeztetjük előre is a védő urakat.
Szójáték.

— A véclök s tanuk között valóságos 
\iiibelungeni har ez folyik.

— Kz a har ez nem annyira n i b e l u n- 
y e n, mint nie gelange n.

Az úrvacsora
Tegnap Stern védő családjánál vacsoráit, 

a többi védő, a közvádló s néhány hírlap tu­
dósítója, kikről föltételezték, hogy rokonérzel­
mek hevítik.

E megtisztelésre méltónak tekinték Rákosi 
Viktor urat, a „Budapesti Hírlap“ munkatár­
sát is.

Rákosi ur a meghívást elfogadta, de előbb 
elnézett a postára és átvette leveleit s külö­
nösen pedig lapját Zsebre dugta s a legjobb 
hiszemüleg szolgált vele Seyfert urnák.

Ebben a számban foglaltatott pedig az a 
vezérczikk, mely Seyfert úrról konstatálja, 
hogy a vádlottak iránt érzett rokonszenvéuek 
van valami kézzelfogható alapja.

— Otthon. A függetlenségi párti képvi­
selők nagyrésze beszámolt vagy beszámolóra 
készül. A kormánypárt hallgat, az egyesült 
ellenzékiek szintén hallgatnak Azaz, a kormány­
pártból mégis történt „számolás“: balk 
Miksa és Láng Lajos beszélt a választóinak; 
Tisza Kálmán is eljött Debreczenbe — fia 
vizsgáját meghallgatni; másik két miniszter 
„t a n u 1 m á n y-u t“ czim alatt végig ette- 
itta a félországot . . . így néznek ki a pár­
tok pongyolában. — A függetlenségi párt ott­
hon is kötelességének tartja az alkotmányos ; 
államban méltán megkövetelhető eljárás alkal ; 
mazását választóival szemben; mert talajában, 
a nép szivében, a választók körében jól érzj 
magát s tápot nyer ottan előre, nagyranőni, 
edződni. Az egyesült ellenzék beszélne sze­
gény, de nincs mondani valója; a kormány­
pártnak már volna, de — nem meri rákez- j 
deui, mert az ő nótája már megszokott, gyű­
löletes, húzzák utczasarkokon is ékes dobszó-; 
ban szegényes párnák fölött, várostól faluig,! 
Dunától Tiszáig, azon túl és innen . . . Pár­
tunk két kiváló képviselője: Ugrón Ákos 
vasárnap tartotta, M e s z 1 é u y i Lajos pe-, 
dig a bodajki választókerületben közelebb fartja 
beszámoló beszédét egy évi működésről. A 
kormánypárti kerületekből semmi hir. Egyéb- ; 
iránt ott az adóköny, beszél az eleget.

Apróságok. I Ha a védők vacsoráztatják aszemita hir-
Friedmann védőnek a „magasabb rangú“ lapirókat, az antiszemiták joggal kívánhatnák, 

katonatiszt elől való ösmeretes megretirálásá- hogy a közvádló őket vacsoráztatása . . .
Lehet, hogy e mulasztás miatt is 

neheztelnek rá egy kicsit.
hak története az, hogy az itt állomásozó hon-; 
véd tisztikar gyűlést tartott, melyen minden 
tiszt becsületszavára fogadta, hogy u e m j 
érintkezett a tanukkal.

Tudatták ezt az elnökkel, a ki viszont | 
Friedmannal értette meg a helyzet esetleges i 
komolyságát.

Aztán felmerült a háttérben az Elek 
Gusztáv legendái alakja is.

Egy szóval : a retiráda megíuvatott.
*

Péczeli Kálmán ma oly udvarias volt, j 
hogy Scharfékat „izraelita nyelven" 
beszéltette.

*

Vajon szabad-e a vizsgálatot az iránt 
folytatni, hogy Scharfot kínozták, mikor ő azt 
nem vallja, sőt e föltevés ellen erélyesen til­
takozik ?

Lichtmann Jakabbal per „Lichtmann ur“ 
beszélnek a védők, Recskyvel csak per „tanú.“

Nagy ebéd.

A hírlapírók.
A t.-eszlári ügy vágtárgyalása végett itt 

időző hírlapírók nem nyerték meg az itteni 
közönség rokonszenvét.

Rossz néven veszik a kormánypárti s ki­
vált a német lapok ezélzatos ferdítéseit, de 
rossz néven bizonyos a vendég s vendéglátó 
közötti viszonyra nézve szokatlan voná­
sokat.

Egy lapban a város értelmiséga van ki­
figurázva, a másikban maga a város.

A Sóstón vasárnap tartott majálison egy 
szép asszony panaszolta nekünk, hogy egy 
„fesch“ hírlapíró igy szólt hozzá:

— Hát Nyíregyházán is tud­
nak t á n c z o 1 n i ?

A nagy kaszinóben igen szívesen látják 
a hírlapírókat. Magunk hallottuk azon­
ban, a mint D. izr. hírlapíró fitymálva szóllott.

Milyen rendetlenül vannak 
itt alapok! igazán kisvárosias.

Hja! sajtó nagyhatalom!
Ónody Géza, mint költő.

Első költeménye 1870-ben jelent meg a
Taubné a volt“ t -eszlári sakter neie 1 »Föv- 1M'ok“-ban. Őszi busongás, melynek ref- 
íauDne, a „von t.-esziari saacer “eje mnsian is em ékszem.

nagy vendégeket várt szombatra.
Férjének három kartársát, a pályázó 

sakter-jelölteket.
Rosenberg korcsmárosné főzte meg pén­

teken az ünnepi ebédet.
Állott ez, a mint a tegnapi tárgyaláson 

hallottuk, egy nagy tál . . . paszulyból.
Rossz állomás lehet az a t.-eszlári met-, 

szőség, mikor a húsvéti ebéd egy nagy tál, 
paszulyból állott!

És mégis olyan sokan kaptak rajta .. . 
1882. ápr. 1-én !

Mi a legnagyobb gorombaság ?
Eddig azt hittük, hogy legnagyobb go­

rombaság egy tánezosnőnek félmázsa .... 
vattát ajándékozni.

Most nagyobbat is tudunk már.

rainejére mostan is emlékszem.
Ág se rezzen fuvalnm se kél,
Csak zizegve omlik a levél!

Ezt a verset most igy dolgozta át Ónodi 
Stern se rezzen és Funták sé kél,
Mert Seyfert a malmukra beszél!

Arzella.
I’éczeliuek szemére hányja Eötvös Károly 

védő, hogy — gyilkosságért 12 évig ült vala­
mely fegyházban.

Nem látszik meg rajta. Talán egyetlen­
egyszer a midőn azt mondja, hogy Recski 
Bandi „kijelölte háló czelláját“ — hálószoba 
helyett.

Hanem azért mégis piszkos dolog védő­
nek lenni, ha rég kiszenvedett s tisztes élet­
móddal jóvá tett bűnöket kell felmelegitgetni.

— Seiffert kir. főügyészi helyettes sze­
replése az eszlári bünper tárgyalásánál, mi-1 
niszteri körökben is nagy visszatetszést kel 
tett. Mint budapesti lapokban olvassuk, a mi-; 
nisztertanács elhatározta, hogy Seiffert visz- 
szahivassék. Pár napig még szerepelni j 
fog mint „vádló,“ de a vádbeszéd tartását már 
nem bízzák rá. |

— A magyar czimer használ hatása tár
gyábau a belügyminiszter már megtette az át­
meneti intézkedéseket és pedig oly módon, 
hogy azoknak, kik a törvény alkotása előtt a 
magyar czimert jóhiszemüleg használták, an­
nak "további használhatasa a törvény kihirde­
tését követő három hónapon belül benyúj­
tandó folyamodására megengedhető. Hasonló 
képen azok a hitel- és pénzintézetek, melyek 
eddigelé jóhiszemüleg használták a magyar 
czimert, azt hasonló folyamodásra, a törvény- 
hozás engedélyének kikérése nélkül továbbra
is használhatják.______ __________

=— A főrendi házreformja, a belügymi­
niszter — mint értesülünk — következő ren­
deletet intézte a törvényhatósághoz :

„A főrendiház czélbavett ujjászárvezésé- 
nek alapjául szolgáló adatokhoz, szükséges a 
törvényhatóságok részéről egy-egy névjegyzék 
készítése, a melyben ki legyenek mutatva azon 
az illető törvényhatóság területén létező csa­
ládok, melyeknek férfitagjai, törvényeink értel­
mében jogosultsággal bírnak arra, hogy a fő­
rendiházba királyi meghívót nyerjenek. A szó­
ban levő családok tagjai, a névjegyzékben 
egyenként sorolandók fel, valamint személyen­
ként kimúlandó az általuk 1883-ban fizetendő 
(kirótt) egyenes földadó is. Felhívom tehát a 
törvényhatóságot, hogy eme névjegyzék pontos 
és alapos elkészítése iránt haladéktalanul in 
tézkedvén, azt legkésőbb f. é. julius végéig 
hozzám felterjeszteni szoros kötelességének 
ismerje.“

Helyi hírek.
* Nyilatkozat. A ,,Debreczervl hétfői szá­

mának első oldalán közölt, „A kir. főügyész­
ség" kezdetű közlemény távollétemben s valószí­
nűleg gondatlanságból került a lapba. Nyíregy­
háza. jun 27. Gáspár Imre.

* Weszprémy Gáspár Hajdúm egye alis­
pánja súlyos betegen fekszik s a megyei ügyek 
intézésétől magát távol tartani kénytelen. 
Őszintén sajnálkozunk e felett s kívánjuk, 
hogy egészsége mielőbb helyreálljon, mikép 
ösmert tevékenységét oly buzgóau fordíthassa 
a kőzügyeknek, mint eddig.

* A központi bizottság munkálatát befe­
jezvén, a jövő évi képviselő választók lajstro 
mát julius hó 5-ikén a város egyik tanácster­

mében közszemlére kifogja tenni. E naptól 
számítva 10 nap alatt, tehát jul. 15 ikéig, 
minden választóképességgel biró városi pol­
gár a lajstrom ellen felszólalását Írásban be­
adhatja. Ajánljuk a választó közönség figyel­
mébe.

* Rajzklállitás. Az iparos-iskolába járó 
tanulók által a lefolyt iskolai évben készitett 
rajzok julius hói. az az vasárnap 
reggeli 9 órátó esti 6 óráig a ref. főiskola 
rajztermében ki fognak állíttatni oly czélból, 
hogy az iparos tanulók rajzban tanúsított élő- 
haladásáról a nemes város fék. hatósága, állan­
dó népnevelési tek. bizottsága, a t. ez. ipar­
társulatok s az érdeklődő tisztelt közönség tu­
domást vehessen. Ezen rajz-kiállitás megte­
kintésére a nagyérdemű közönséget teljes tisz­
telettel hívja meg az iparos iskola igazga­
tósága.

* Kiss Albert utódja. A bagaméri lelké­
sz! állomás Kiss Albert Debreczenbe történt 
megválasztása által megüresedvén, az uj lel­
kész választása e hó 24-én történt meg. 5 je­
lölt közül egyhangúlag Bányai László ba­
gaméri segédlelkész választatott meg.

* Az iparos tanulók közt kiosztandó ösz­
töndíj gyarapítására újabban adakoztak : N. N.
1 ff, Harsányi István ur, asztalos 2 ft. A tí­
már társulat 5 ftot, fogadják az adományozók 
a jutalmazandók nevében is szives köszöuete- 
met. Debreczen, 1883. jun. hó. 27. Dóczy Ge­
deon, ip. isk. igazgatója.

* Esküvő. Némethy Sándor helybeli pol­
gártársunk leánya Némethy Erzsiké és 
Barak János böszörményi földbirtokos, ma 
esküdtek egymásnak örök hűséget H' Böször­
ményben. Az esküvőre Debreczenböl is szá­
mosán rándultak ki H.-Böszörménybe.

* Az elveszett zsidófiu. Lengyel Imre 
debreczeui kir. törvényszéki biró a mai napra 
idézte be B -Újvárosról azon egyéneket, a kik 
a Gyapouyi Mihály, ottani csizmadia által, el­
tűnt tanoncza tárgyában tett feljelentésben ér­
dekelve vaunak. A kihallgatás is ma történt 
meg; önként értetődik, hogy a jegyzőköny 
vekbe betekinteni, legalább mig a vizsgálat 
tart, nem lehet; mindazáltal igyekeztünk ille­
tékes helyről az ügyben felmerült egyes rész­
letekről iuformátiót szerezni. A följelentés által 
leginkább vádolva van Horovitz Jakab 
b.-újvárosi suszter, a ki állítólag husvét “lőtt 
M.-Szigeteu megfordult, onnan egy hordóban 
keresztény vért hozott, s azt kisebb edényekbe 
bocsátva a b.-ujvárosi zsidók közt jzétoszto- 
gatta. Az illető gyanúsított állítólag azt adta 
volna elő erre nézve, hogy ő, nem ugyan Szi­
geten, hanem Debreczenben járt husvét előtt, 
s innen, r.em ugyan vért, de eczetet szál­
lított B.-Újvárosra, a melyből a zsidó húsvéti 
ünnepek a kalmával étkezésre általánosan

j használni szokott czéklacziberét ké­
szitett, s azt pénzért árulta hitsorsosainak, 
mint azt mások más községekben is tenni szok­
ták. A czékla levének pedig tudvalevőleg vér- 

; vörös színe van, innen történt, hogy a babo- 
’ nátiak könynyen hitelt adó köznép, a czékla- 
: c z i b e r é t keresztyén vérnek nézte.

* Hálás köszönet Márk Endre urnák, 
hites ügyvédnek azon tizenhárom darab köny-

! vért, melyet azev. ref. debreczeni egyház leány 
nevelő-intézete igazgatójának oly czélból tett 
le, hogy nyolez darabot a kézimunkára, 5 da- I rabot a magyar nyelvben kitűnő előhaladást 
tanúsított növendékek közt osszon ki a vizs­
gálati küldöttség a vizsgálat alkalmával. A 
könyveket czimeik szerint azért nem soroljuk 
elő, hogy annál kedvesebb legyen a meglepe- 

I tés. Az igazgatóság.
* A nőnövelde vizsgái, a debreczeni ev. 

ref. egyház leánynevelő intézetében az iskolai 
évet záró közvizsgálatokra, melyek f. hó 28 s 
29 én tartatnak, teljes tisztelettel ismételten 
hívja meg az érdeklődőket az igazgató.

* Az eszlári perben pénteken, szomba- 
1 ton és vasárnap nem lesz tárgyalás.

Közgazdaság.
— Tudósítás. 1883. Junius 26-án. megtartott heti 

vá«ári árak 1 Métermázs. Búza : 9.50,9.40,9 30, t mtm- 
: kétszeres 7.60—7.50 -7.40, 1 mtm. rozs 6.50-6.40-6.80 
j 1 mtm. árpa 6.00—5.90—5 80, 1 mtm. zab 6 00—5.90 
I —5 8", 1 mtm. tengeri 6 60—6.50—6.40, I mtm. köles 
; 7 (o—6.90—680. j zsák burgonya 2.40. 100 kiló szalon­

na 65 00-64 50-64.60 100 ki. háj 65 00-64.50-64,00.

Felelős szerkesztő : 
Kiadó tulajdonos :

GÁSPÁR IMRE 
KUTASI IMRE.

EÄSTÄ1
Evenkint 3 sorsolás. Evenkint 3 sorsolás.

eiillST:

Evenkint 3 sorsolás.

Legközelebbi húzás folyó évi julius hó l-jén.
Ezen húzásban főnyeremény 50,000 forint. Továbbá 1 nyeremény á bÜOO frt. 
4 nyeremény á 1000 frt, 10 nyeremény á 500 frt, 25 nyeremény á 100 frt, 30 nye­

remény á 50 forint, 52 nyeremény á 25 forint.
A nyeremény sorsoláson kívül törlesztési Sorsolás is történik; minden törlesztési sorso­

lásban a legkisebb nyereménynyel húzott sorsjegy tovább játszik a főnyereményre.

Ezen sorsjegyek a napi árfolyam szerint kaphatók a

Pesti magyar kereskedelmi-bank váltóüzletében
Budapest, Dorottya-utcza I. sz.

valamint minden bank- és váltóháznál az országban.

1883. XI
EIóflxrteMi 

Helyben és postán
Egy évre . • •
Fél évre . • •
Negyed évre »

Egyet azavi I
A lap eselleml részét fl 
den köelemény főpiac^ 
hit földszint, a szerki 

bórmeutve küldd

Előfizethetni hefl 
TELEGDI K LAJ 
CSÁTHY KARÓÉ
kereskedésében és a 
talban KUTASI IM 
nyomdájában e a post

A ti]
A _Debrcczenul

A mai nag^ 
vallomásából kil 
pénzajánlatuk ti 
uak czéijából.

Barcza Dál 
őszinte részvéte| 
ember iránt. O

Több komi! 
széljeu az alább 
vázlat.

A bíróság 
teremben, elnök 
tárgyalás folytad

Feláll ezin 
adja, hogy mikul 
a börtönben a il 
egyik rab mondf 
nak igy szólt 
tatlak, ha nem vl 
tudja, de Hegyíj 
lotta. ,

Friedmann] 
hogy az elnöki 
felügyelet alá hs 
alatt állottak, ki 
intézkedést auul 
még nem kapott!

Scharf Józí 
elébe adatván, hl 
ő kijelenti, bugyi 
Eszter eltűnéséül 
Kileucz órakor 
az istenitiszieletj 
idegenek a temil 
csak hallotta; nál 
feleségestül s 1 
versenyezni menl 
zsidó mikor a tel 
ment; neje, ge 
Nem tudja, hol ™ 
után még egy j 
ment. Szombatog 
ban, a kik reJ 
intéztek el ott. 1 
este 9 óra utánf 
nem volt sehol: I 
kozni egyedül. Ni 
tudja, ment-e vei 
fia beszédéről 
habozik, s monl 
hallott ? Tanú El 
megengedi, bogi 
hallotta Eszter T 
erről, Eszter aj 
lálkozott s kérdj 
veszett V \ igaszj 
alszik. Férjé nej 
mosinéval betz 
vonatkozó beszé

Solymosi 
ment ki elibe 
ment hozzájuk 
hogy a férj a 
náuási esettel.

Sarfné: Bl 
gyertyatartókat I 
kérdéses napon! 
tétlennek állitjal

Debreczei, 1883. Nyomatott kiadótulajdoios KUTASI IMRE könyvnyomdájába*.

A »DEBRI
Holi

— Nem fq
— Einléks 

Tündér napok, 
navyon is képte| 
voltál nap hosszf 
bau. Átölelve tál 
relem édességej 
lami csodásán bl 
műnk egy más sJ

— Emléke 
És te emlekezelj 
lékszel-e hogy 
válnunk csak 
alatt?

— Óh Zol| 
napokra!

— Kínos 
azok nekem ? 
rá emlékezem 
te nem az volté 
oly szép, oly 
legszebb ekessej


